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CTpykTypa u coiep:KaHue QU CHUNINHBI
1. Heau u 3a1a4u JUCHMILUIUHBI, €€ MeCTO B Y4eOHOM mpouecce

Henbo wusyyenuss aucuunauHbl «lIpodeccronanbHbBIi HWHOCTPAHHBIN
S3bIK» (QHTJIMUCKUM) sABJISIETCS (OPMUPOBAaHUE M PA3BUTHE Y CTYJEHTOB
KOMMYHUKATHUBHBIX aHTJIOS3bIYHBIX HABBIKOB JJIS UX MCIOJIb30BAHUS IIPU PELICHUN
npoecCHOHaNbHbIX 3a/ad U B IOBCEAHEBHOM OOUICHUHU; pPA3BUTHE YMEHUH
IPaBUJIBHOTO O(QOPMIICHUS MBICIM Ha AHIJIMMCKOM S3bIKE C TOYKH 3pEHUs
(GbOHETHKH, TpaMMAaTUKH, JEKCUKH; Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM W MHUCHMEHHOM
KOMMYHMKAIINHU; COBEPILICHCTBOBAHUE YPOBHS BIIAJICHUS aHTJIMUCKUM SI3BIKOM JIJISI
OCYLIECTBJIEHUS TPO(PECCHOHATLHOM AESITEIbHOCTH B MHOSI3BIYHOM cepe.

3agaum:

— (QopmupoBaHME  CONMOKYIBTYPHOM  KOMIETCHIMHM W  IMOBEICHYECKUX
CTEpEOTUIIOB, HEOOXOJUMBIX /JIsi YCIEIIHOW aJanTali BBITYCKHUKOB Ha
pBIHKE TpyAa

— Ppa3BUTHE YMEHHUSI CAMOCTOSITENIbHO MPUOOpETaTh 3HAHMS JJIsi OCYILECTBICHUS
npodeccuoHaIbHON 1 HAYYHOW KOMMYHHMKAIIMK HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE

— TIOBBIIIEHUE YPOBHS y4eOHOW aBTOHOMUH, CIIOCOOHOCTH K CaMOOOpa30BaHMUIO,
K pabore ¢ MyJbTHUMEIUWHBIMU TIPOrpaMMaMU, SJIEKTPOHHBIMH CIIOBApSIMHU,
WHOSI3BIYHBIMU pecypcamu cetu HTepHeT

— pa3BUTHME KOTHUTUBHBIX M HCCIEJOBATEIbCKUX YMEHHH, pacuIiupeHue
Kpyro3opa H MoBbllIeHue HHPOPMALIMOHHON KyJIbTYpbl CTYJEHTOB

— (QopMHUpOBaHHME OCHOB MEXKYJIbTYpPHOM KOMMYHHUKAllUM, BOCIHUTAHUE
TOJICPAHTHOCTH U YBa)KE€HHUS K IyXOBHBIM LIEHHOCTSIM Pa3HbIX CTpaH U HApOOB

— (opmupoBaHHE MO3UTHUBHOIO OTHOIIEHHUS K OBJAJCHHMIO KaK SI3bIKOM, TaK W
MHPOBOU KYJIbTYpPOU

— (QopmupoBaHue MpoPhecCUOHANBHOW KOMIIETEHLIMH IyTEM O3HAKOMIIEHHS C
pa3IMYHBIMM METOJAMU U IpHeMaMHi OOy4YEeHHs] THOCTPAHHOMY SI3bIKY U IIyTEM
IPUBJIEUYECHHUS K BBIIIOJHEHUIO MPOPECCUOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3a/IaHUM.

2. Mecro nucuuniaunnsl B crpykrype OIIOII BO

HNuctumnuna «lIpodeccroHanbHbIi MHOCTPAHHBIM SI3BIKY»  (AHTJIMMCKUIA)
OTHOCUTCA K JTUCUHUILIMHAM 1O BBIOOPY M peanusyercs Kadeapoil HHOCTpaHHBIX
S3BIKOB.

HeobxoaumbiMu yCIIOBUSMHU AJI1 OCBOCHMS JUCIUTUIMHBI SIBISIOTCS: 3HAHMS
OCHOBHOTO Kypca IO aHIJIMUCKOMY $SI3bIKY, YMEHUE YUTATh U MEPEBOJIUTH TEKCTHI
po(eCcCHOHANBLHOTO XapaKTepa ¢ aHTJIMUCKOTO SA3bIKA UCTIOB3YS CIIOBAPh; HABBIKU
IIPOCMOTPOBOTO  UTEHUS, YMEHHUE ONPEACNSATh OCHOBHBIE TI'PaMMaTUYECKHE
CTPYKTYpPbl M HCIOJIb30BaTh MX B YCTHOW M NUCbMEHHOW PEYMU; COCTAaBIISITH
MOHOJIOTUYECKUE U JUATOTUYECKUE BBICKA3bIBAHMS.

Conepxanue  OHCUMIUIMHBI  SIBJIIIETCS  JIOTMYECKMM  IPOJOJKECHUEM
coJiepKaHus TUCHUIUTNHBI « MHOCTpaHHBIN S3bIK» (QHTIMHCKHI), u3ydyaemoii B -1V



CEMCECTpax, U CIYIKHUT OCHOBOM JJIs1 OCBOCHHUA AUCHUIIIINH HpO(I)GCCI/IOHaJ'H)HOFO

LUKIIA.

3. TpeGoBaHus K pe3yibTATAM OCBOEHHS COJI€

ARKAHNSA TUCHUITIJIMHBI

Kon n HanMmeHoBanue

NHnukatopel 1OCTHKEHUN

[Tepeuens mIaHUpPyEMbIX

KOMIIETEHIIUHN KOMIIETEHIIUH (I10 pe3yabTaToOB
peanuzyeMoi TUCITUTUTHHE )
YK-4. Cniocoben VK-4.1. 3naer npuHUUIBI | 3HATH: rpaMMaTH4eCKHe,
OCYIIECTBIISATh JEIOBYIO MOCTPOEHUSI ~ YCTHOTO M | JICKCUYECKHE,
KOMMYHHKAIMIO B YCTHOM U | IUCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS | CHHTAKCHUUYECKUE
MUChMEHHOU (hopMax Ha Ha PYCCKOM M WHOCTPaHHOM | OCOO€HHOCTH HHOCTPAHHOTO
roCy/1apCTBEHHOM SI3bIKE A3BIKAX; npaBuiia U | S3bIKA; npaBuIIa u
Poccuiickoit ®enepanuu u 3aKOHOMEPHOCTHU JICJIOBOM | 3aKOHOMEPHOCTH OOIICHUS Ha
WHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX). | yCTHOM W MHCHbMEHHOUN | HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
KOMMYHUKAIUH. CTPYKTYypHBIE ~ OCOOCHHOCTH
VK-4.2. YMmeeT npuMeHsITh YCTHOW U MUCbMEHHOM pEUH.
Ha MPAKTUKE JIETOBYIO Ymets: HCIIOJIb30BaTh
KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOM U | JIEKCUYECKHE,
MUChMEHHOU (hopMax; rpaMMaTHYecKue,
METOJIbl ¥ HABBIKH JIEJIOBOTO | CHHTAaKCUYECKUE
OOIICHMS HA PYCCKOM U OCOOCHHOCTH HWHOCTPAHHOTO
MHOCTPaHHOM $SI3bIKaX. A3bIKa B YCTHOMU u
VK-4.3. Bnageetr HaBbIKaMU MMACbMEHHOW KOMMYHHKALINH;
YTEHUS U TIEPEBO/Ia TEKCTOB | BBIABIATH B  HMHOS3BIYHOM
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE B TEKCTe nH(pOPMAIIHIO

pohecCHOHATTLHOM
OOIIeHNH; HABBIKAMU
JIETIOBBIX KOMMYHUKAIIUI B
YCTHOU U MMCBMEHHOMN
dbopme Ha pyCCKOM U
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;
METOJIUKON COCTABIICHUS
CYXJIEHHSI B MEXJIMYHOCTHOM
JIeIOBOM OOIIEHUH Ha
PYCCKOM ¥ HHOCTPAHHOM
SA3BIKAX.

HEOOXOUMYIO JUIsl pelIeHUs
npodeccroHaIbHBIX 3a1a4.
Baagers: HaBpIKaMu
HOCTPOEHHS YCTHOTO U
MMCHMEHHOTO BBICKAa3bIBAHUS
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HaBBIKAMU YTECHUS U TIEPEBOJIA
TEKCTOB PO ECCHOHATBEHON
HaIpaBJICHHOCTH Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

ITK-1. CnocoOeH BBIIOIHATE
HAy4YHO-HCCIICI0OBATCIIbCKHE
paboThI B COOTBETCTBUU C
TEXHUYCCKHUM 3aJaHUCM B
COCTaBE HAYYHOT'O
KOJIJICKTHBA

TIK-1.1. 3Haer 11enu 1 3agaun
HPOBOJUMBIX UCCIIEOBAHUI
U pa3pabOTOK; METOMbI U
Cpe/CTBa IUIAHUPOBAHUSA U
OpraHu3alK HayYHBIX
UCCIIEA0BaHUI

[1K-1.2. Ymeer ohopMisTh
pe3yIbTaThl HAYYHO-
UCCIIeI0BATEIbCKUX PaboT;
UCTIOJIE30BaTh U POBEIC
TEXHOJIOTUH B XOJI€
NPOBEICHUS HAYIHBIX
UCCleI0BaHU; 0POPMIIATH
IPOEKTHI TIAHOB U MPOTPAMM

3HAaTB: MHOCTPAHHBIN A3BIK
Ha ypOBHE, HEOOXOAMMOM
JUTSL U3YYCHUS M aHAJTN3a
npodeccuoHaIbHON
JUTEPATYPHI C LETbIO
U3yUYeHHs] METOJIOB U CPE/ICTB
TUTAHUPOBAHUS U
OpTraHHU3aIH HAYIHBIX
HUCCIIeJOBaHUHN

YMerh: HCNIOIB30BATH
JICKCUYECKHe,
rpaMMaTH4YeCcKHe,
CUHTAKCUYECKHE
0COOEHHOCTH MHOCTPAHHOTO
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MPOBEJICHUS OTICIIbHBIX
JJIEMEHTOB HAY4YHO-
UCCIIEIOBATENLCKUX PadoT.

SI3BbIKA JJ151 OhOPMIICHUS
pe3yIbTaTOB HAyYHO-
UCCIIEI0BATENBCKUX PadoT
Buapern: HaBBbIKaMU
IOCTPOCHUS ~ YCTHOTO |
HNHCBMEHHOTO BBICKa3bIBAaHHS
Ha  UHOCTPAaHHOM  S3BIKE,
HaBBIKAMH YTCHUS TEKCTOB
npohecCHOHANBLHOM
HaIpaBJICHHOCTH Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

[TK-2. CriocoOeH nmpoBOIUTH
00paboTKy M aHAIIU3
HAay4YHOM U TEXHUYECKOU
uHpOpPMAaLIUU U Pe3yIbTaTOB
HUCCIIEIOBAaHUN

[IK-2.1. 3HaeT MeTOOEI
a”aan3a U 0000IIeHNs
OTE€YECTBEHHOTO U
MEXXITYHAPOJIHOTO OIBITA B
00J1aCTH TTPUKIIATHOM
MaTEMaTHKU U
nH(GOPMATUKH; pa3INyuHbIe
BUJIbI HAYKOMETPUIECKHX 0a3
JTAHHBIX.

[IK-2.2. Ymeer
OCYIIECTBIISATh aHAJIN3
UH(POpPMAIIUU B COBPEMEHHBIX
HayKOMETPHUYECKUX 0azax
JAHHBIX; OCYIIECTBIATH cOOp
Y TIPOBOJIUTH 00pabOTKY
Hay4YHOU U TEXHUYECKON
nH(pOpMaIru, B TOM YUCIIe
MPUMEHSISI METOJIbI
MalTuHHOTO O0YYCHUS

3HATh: NHOCTPAHHBIN SI3bIK
Ha ypOBHE, HEOOX0IUMOM
JUTSL U3YUYEHUS U aHaJIn3a
npodhecCHOHaATBLHOMI
JUTEPaATYpPHI C LENbIO
U3y4YeHHs] METOJIOB aHAJIN3a U
000011IeHNA
MEXXyHapOIHOTO OTbITA B
00J1aCTH TTPUKIIATHOM
MaTEeMaTHKU

nHpopmaTuku, cOopa
Hay4YHOU U TEXHUYECKON
uHhopmanuu

YMeTh: 3pPEeKTHBHO U THOKO
HCIIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBII
SI3BIK 1J1s1 cOOpa HAY4YHOM 1
TEXHUYECKON MH(POPMAITIH.
Baanern: HaBBIKAMH
MOCTPOCHUS  YCTHOTO U
MUCHMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS

Ha HHOCTPaHHOM SA3BIKE,
HaBbIKaMH YTCHHA TCKCTOB
npodeccuoHaIbHON
HaITpaBJICHHOCTH Ha
HHOCTPAHHOM S3BIKC.
4. CTpyKTYypa U coAepKaHUe TUCHHUILIUHBI
4.1. O0bem yueOHOH TUCHUIJIMHBI U BBl Y4eOHOH padoThl
O0beM yacoB (3a4. ef1.)
. Ounasn OuHno- 3aounas
Bua y4eOHoii padoThI
dpopma 3a04Hast dbopma
dhopma
Oo01mas yyeOHas Harpy3Kka (Bcero) 144 144 -
(4 3au.en.) | (4 3au.ex.)

Oobs13aTesibHAsE ayAUTOpPHast y4yeOHast 84 32 -

Harpy3ka (Bcero) B TOM 4ucJje:

Jlexun - - -




CemuHapckue 3aHITus - - -

[IpakTHueckue 3aHATHS 84 32 -

JIabopatopHbie paboThI - - i}

KypcoBas pabota (KypcoBoii IpOeKT) - - -

Hpyrue GopMbl U METOJIbI OpraHU3alUU - - -

O6p8.30BaTCHLHOFO IIporeccca

CamocrosiTeibHass padoTra CTyAeHTa 60 96 -
(Bcero)

Kounrpoanb - 16 ,
dopMa aTTecTANNH 3a4er 3a4er -

4.2. Conep:kaHue pa3iejoB IUCIUIIMHBI:

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Tema 5

Tema 6

Tema 7

Cemectp V

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: forms
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: functions
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: subject
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: object
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: after prepositions
Topic: “The Russian Federation: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: attribute
Topic: “Donbass: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: adverbial modifier
Topic: “Donbass: Technological Development”




Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Tema 12

Tema 13

Tema 14

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund or the Infinitive
Topic: Presentation of the oral topic

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund or Participle I
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: ing-forms.
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerundial constructions
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Absolute Participial Construction.
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Revision
Topic: “Great Britain: Technological Development”

Written translation
Grammar: Test
Topic: Presentation of the oral topic.

Cemectp VI

Professionally oriented text.
Grammar: Substantivized adjectives
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Descriptive adjectives
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Place of Adjective
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs
Topic: “The USA: Technological Development”



Tema 5

Tema 6

Tema 7

Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Tema 12

Tema 13

Tema 14

Tema 1

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Adverbial Expressions, frequency adverbs and adverbials
Topic: “The USA: Technological Development”

Professionally oriented text.

Grammar: The Position of Adverbs: actually, possibly, really,
absolutely, definitely

Topic: Presentation of the oral topic

Professionally oriented text.
Grammar: I’d rather, You’d better
Topic: “IT Business”

Professionally oriented text.
Grammar: The Subjunctive Mood
Topic: “IT Business”

Professionally oriented text.
Grammar: The use of Subjunctive Mood
Topic: “IT Business”

Professionally oriented text.

Grammar: Way of Subjunctive Mood rendering in one’s native
language.

Topic: “IT Business”

Professionally oriented text.
Grammar: Use of “such” and “so”.
Topic: “IT Business”

Written translation
Grammar: Test
Topic: Presentation of the oral topic.

Cemecrtp VII

Professionally oriented text.
Grammar: Adverbial Clauses of cause and purpose
Topic: “IT Innovations”



Tema 2

Tema 3

Tema 4

Tema 5

Tema 6

Tema 7

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Professionally oriented text.
Grammar: Combining Information
Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.
Grammar: Transitions
Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
avoid clichés, professional jargon and slang

Topic: “IT Innovations”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
favour the active voice in business correspondence

Topic: “The Future of IT”

Professionally oriented text.
Grammar: Revision.
Topic: “The Future of IT”

Professionally oriented text (written translation)
Grammar: Test
Topic: Presentation of the oral topic

Cemectp VIII

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text: edit
long sentences

Topic: “Employment”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
emphasize major ideas

Topic: “Applying for a Job”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
structure your paragraph

Topic: “CV/Resume”

Professionally oriented text.

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text: use
the right tone

Topic: “CV/Resume”



Tema 5

Tema 6

Tema 7

Professionally oriented text.

personalize your writing
Topic: “Cover Letter”

Professionally oriented text.

Topic: “Interview”

Grammar: Test

4.3. Jleknun
He npenycmoTpensl.

4.4. IIlpakTyeckue 3aHATUSA

Professionally oriented text (written translation)

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:

Grammar: Structural peculiarities of professionally-oriented text:
avoid using sexist language. Revision.

Ne
n/n

Ha3zBanue TeMbl

O0BeM yacoB

Ounas
¢popma

OuHno-
3204Has

¢bopma

3aouHan
¢popma

Cemectp V

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: forms

Topic:  “The  Russian  Federation:

Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: functions

Topic:  “The  Russian  Federation:

Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: subject

Topic:  “The  Russian  Federation:

Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: object

Topic:  “The  Russian  Federation:

Technological Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund: after prepositions

Topic:  “The  Russian  Federation:

Technological Development”
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Professionally oriented text.

Grammar: The Gerund: attribute

Topic: “Donbass: Technological
Development”

Professionally oriented text.

Grammar: The Gerund: adverbial modifier
Topic: “Donbass: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: The Gerund or the Infinitive
Topic: Presentation of the oral topic

Professionally oriented text.

Grammar: The Gerund or Participle I
Topic: “Great Britain: Technological
Development”

10

Professionally oriented text.
Grammar: ing-forms.

Topic: “Great Britain: Technological
Development”

11

Professionally oriented text.

Grammar: The Gerundial constructions
Topic: “Great Britain: Technological
Development”

12

Professionally oriented text.

Grammar: Absolute Participial
Construction.

Topic: “Great Britain: Technological
Development”

13

Professionally oriented text.
Grammar: Revision

Topic: “Great Britain: Technological
Development”

14

Written translation
Grammar: Test
Topic: Presentation of the oral topic.

Hroro:

28

12

Cemectp VI

Professionally oriented text.
Grammar: Substantivized adjectives
Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Descriptive adjectives
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Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Place of Adjective
Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs

Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs

Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.
Grammar: Phrasal Verbs

Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.

Grammar: Adverbial Expressions,
frequency adverbs and adverbials

Topic: “The USA: Technological
Development”

Professionally oriented text.

Grammar: The Position of Adverbs:
actually, possibly, really, absolutely,
definitely

Topic: Presentation of the oral topic

Professionally oriented text.
Grammar: I’d rather, You’d better
Topic: “IT Business”

10

Professionally oriented text.
Grammar: The Subjunctive Mood
Topic: “IT Business”

11

Professionally oriented text.
Grammar: The use of Subjunctive Mood
Topic: “IT Business”

12

Professionally oriented text.

Grammar: Way of Subjunctive Mood
rendering in one’s native language.
Topic: “IT Business”

13

Professionally oriented text.
Grammar: Use of “such” and “so”.
Topic: “IT Business”

12




Written translation
Grammar: Test

14 2 1

Topic: Presentation of the oral topic.
Hroro: 28 12
Cemectp VII

Professionally oriented text.

1 Grammar: Adverbial Clauses of cause and 2
purpose
Topic: “IT Innovations” 1
Professionally oriented text.

2 Grammar: Combining Information 2
Topic: “IT Innovations”
Professionally oriented text.

3 Grammar: Transitions 2
Topic: “IT Innovations”
Professionally oriented text. 1
Grammar: Structural peculiarities of

4 professionally-oriented text: avoid 2
clichés, professional jargon and slang
Topic: “IT Innovations”
Professionally oriented text.
Grammar: Structural peculiarities of

5 professionally-oriented text: favour the 2
active voice 1n business correspondence 1
Topic: “The Future of IT”
Professionally oriented text.

6 Grammar: Revision. 2
Topic: “The Future of IT”
Professionally oriented text (written
translation)

7 Grammar: Test 2 1
Topic: Presentation of the oral topic

Hroro: 14 4
Cemectp VIII

Professionally oriented text.
Grammar: Structural peculiarities of

1 professionally-oriented text: edit long 2
sentences
Topic: “Employment” 1
Professionally oriented text.

) Grammar: Structural peculiarities of )

professionally-oriented text: emphasize
major ideas
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Topic: “Applying for a Job”
Professionally oriented text.
Grammar: Structural peculiarities of
3 professionally-oriented text: structure 2
your paragraph
Topic: “CV/Resume”
Professionally oriented text.
Grammar: Structural peculiarities of
4 professionally-oriented text: use the right 2 1
tone
Topic: “CV/Resume”
Professionally oriented text.
Grammar: Structural peculiarities of
5 professionally-oriented text: personalize 2
your writing
Topic: “Cover Letter” 1
Professionally oriented text.
Grammar: Structural peculiarities of
6 professionally-oriented text: avoid using 2
sexist language. Revision.
Topic: “Interview”
Professionally oriented text (written
translation)
7 Grammar: Test 2 1
Hroro: 14 4
HToro 3a 4 cemecTpa: 84 32

4.5. JlabopaTopHbie padoThI
He npenycmoTpeHsL.

4.6. CamocrosiTesibHAs padoTa CTYACHTOB

Ne | HazBanue TeMbl Bung CPC O0neM yacoB
n/n Ounasn Ouno- | 3aouHas
(¢popma | 3a0unas | Ppopma
¢popma
) Iloaroroska k
Reading and o aHKTquCKHM
translation of the P
1 . 3aHATHSIM: YTCHUE 30 40 -
professionally U IEPEBOJI TEKCTOB
oriented text P
10 CHEIUATBLHOCTH
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IToaroroBka k
MPAKTUYECKUM
3aHSATHSAM:
COCTaBJICHUE 10 15 -
MOHOJIOTHYECKHUX
W TUAJIOTUYECKUX
BBICTYIUICHUHN
Brimonnenue
3 Test papers KOHTPOJIBHBIX - 15 -
paboT
IToaroroBka x
MPAKTUYECKUM
Grammar and SAATHAM:
4 : BBITIOJTHCHHE 20 26 -
lexical tasks

JICKCUYECKUX U
rpaMMaTUYECKUX
YIIPAKHEHUN
Iloarorosxka k
5 Revision IPOMEKYTOUHOMY/ i 16 )
UTOTOBOMY
KOHTPOJIIO
Hroro: 60 96 -

Preparation of oral
topics

4.7 KypcoBbie padoThl (IPOEKThbI)
He npenycmoTpeHsl.

5. O6pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHU

C unenbto (opmupoBaHMs U pa3BUTUS NPOPECCUOHANBHBIX HABBIKOB,
oOyyaronuxcsi He0OXOAMMO MCIOJIb30BaTh HMHHOBALIMOHHBIE 00pa30BaTENbHBIC
TEXHOJIOTUH NIPU PeAIU3aLMU PA3IUYHbIX BUIOB ayJMTOPHON pabOThl B COUETaHUU
¢ BHeayauTopHOU. HMcmonb3zyemblie 0O0pa3oBaTelNbHbIE TEXHOJOTMH U METObI
JOJIKHBI OBITh HAIIPABJICHBI HA MOBBIIICHHE KAUeCTBA MOJATOTOBKY TyTEM pa3BUTHUS
y 00y4Jaromuxcs CrnocoOHOCTEN K caMO0Opa30BaHUIO U HAIEJIEHBI HAa AaKTUBU3AIUIO
U peaM3aluio JJUMYHOCTHOTO MOTEHIINAIA.

IIpyu o0OydeHHH HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY HCIIOJIB3YIOTCS — CIIEQYIOIINE
o0Opa3oBaTeIbHbIE TEXHOIOIHHU:

- TEXHOJIOTUA KOMMYHHUKAaTMBHOIO OOydYeHUss — HalpaBjleHa Ha
(dopMupoBaHHE KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHTHOCTH CTYA€HTOB, KOTOpAas SIBISETCS
0a30BOM, HEOOXOIMMOHN UIsi ajanTallud K  COBPEMEHHBIM  YCIOBHSM
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIUY;

- TEXHOJIOTUS Pa3HO-ypPOBHEBOro (au¢depeHurnpoBaHHOI0) OOy4YEHUS —
IpEAnojaraeT OCYyIIECTBICHHE IO3HABATEIbHON JESATENbHOCTU CTYIEHTOB C
y4€TOM HX HWHIUBUIYAIbHBIX CHOCOOHOCTEH, BO3MOXHOCTEH M HHTEPECOB,

15



NOOLIPSIi WX pPEAJN30BbIBATH CBOM TBOpuUeckuil norteHuuan. Co3gaHue u
VICII0JIB30BAHUE TUArHOCTHYECKUX TECTOB SIBIISIETCA HEOTHEMIIEMOM YaCThIO JAHHOU
TEXHOJIOTHH;

- nHpopmaroHHo-KoMMyHHKarmonnele Texnonoruu (UKT) — pacmupsiror
paMKu  00pa3oBaTENbHOrO  MpOLECCa,  MOBbIIIAS  €r0  IPaKTUYECKYIO
HaIPaBJIEHHOCTb, CIOCOOCTBYIOT HMHTEHCHU(HUKAIMKM CaMOCTOSITENbHOU pabOThI
ydaluxcsi M TOBBIIICHUIO T[03HABATENIbHOW akTuBHOCTH. B pamkax HWKT
BBIICITIAIOTCS 2 BUJIa TEXHOJOTHUIA:

a. TEXHOJIOTHUS MCIHOJIb30BaHUSI KOMIIBIOTEPHBIX MPOTrpaMM — IMO3BOJISET
5¢(EeKTUBHO JONOJHUTH Ipolecc OOyueHUs s3bIKy Ha BCEX YPOBHSX.
MynbTUMEIUIHBIE NPOTPAMMBI IIPEIHA3HAYECHBI KaK Ui ayJUTOPHOM, TaKk H
CaMOCTOSITENIbHOM paOOTHI CTYACHTOB U HAIPABJICHBI HA Pa3BUTHE IPAaMMaTHYECKUX
¥ JICKCUYECKUX HABBIKOB;

b. UHTEPHET-TEXHOJIOTHH — MPEIOCTABIISIOT [UPOKUE BO3MOKHOCTH IS
noucka uHpopmMaluu, pa3paboTKu MEXIyHAPOIHBIX HAYYHBIX IIPOEKTOB, BEJICHUS
HAy4YHBIX HCCIIEIOBaHUM;

- TEXHOJIOTHSI MHJMBHIyalu3alud OOy4eHHs] — IOMOTaeT peaju30BbIBATH
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOIXO0], YIUTHIBAs MHAUBHIyaIbHbIE OCOOEHHOCTH
U IOTPEOHOCTH CTYACHTOB;

- TEXHOJIOTUSl TECTUPOBAHUS — UCIIOJIB3YETCS JIJIsl KOHTPOJIS YPOBHS YCBOEHUS
JEKCUYECKUX, TPAaMMATUYECKUX 3HAHUW B paMKax OIpPEACIICHHOM TEeMaTUKHU Ha
onpeaenéHHoM 3Ttane o0ydeHus. OCyIIeCTBIEHUE KOHTPOJSI C MCHOJb30BaHUEM
TEXHOJIOTMM TECTHUPOBAHUSI COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM BCEX MEXIYHAPOJHBIX
9K3aMEHOB 10 HHOCTPAHHOMY sI3bIKy. Kpome Toro, 1aHHas TEXHOJIOTHUS MT03BOJISET
OpPENOAABATEN0  BBISIBUTH M CUCTEMAaTH3UPOBAaTh  acleKThl, Tpedyromue
JIOTIOJTHUTEIBHON TTPOPAOOTKHY;

- UTPOBasi TEXHOJIOTHS — MO3BOJISIET PAa3BUBATh HABBIKA PACCMOTPEHUS psilia
BO3MOJKHBIX CIIOCOOOB pellIeHUsl Po0sieM, aKTUBU3HUPYS MBIIIIIEHUE CTYICHTOB U
pacKphIBasi TMYHOCTHBIN MOTEHIMA KaXA0T0 y4allerocs;

- TEXHOJIOTHSl Pa3BUTUS KPUTHUYECKOTO U AHAJUTHYECKOTO MBIIUICHUS —
crocoOCTBYeT  (OPMHPOBAHHUIO  PA3HOCTOPOHHEW  JIMYHOCTH,  CIIOCOOHOMU
KPUTUYECKH OTHOCUTHCA K MH(POpPMaLUM, YMEHHUIO OTOMpaTh MHGOPMALMIO IS
pellIeHus I0CTaBICHHOM 3a1a4H.

6. ®opMbI KOHTPOJISAA OCBOEHHS IV CHUTITTUHBI
Tekymiast aTrecTanusi CTyJE€HTOB MPOU3BOAUTCS B AUCKPETHBIE BPEMEHHBIC
WHTEPBAJIbl NPETOJaBaTEIEM, BEAYIIUM MPAKTUUECKUE 3aHATUS 10 TUCLUHUILIUHE B
cienyromux popmax:
- YTEHHE U NEPEBOJI TEKCTA 10 CIIEUUATbHOCTH;
- TECTHPOBAHUE;
- JIEKCUKO-TPaMMaTU4E€CKUE 3aJaHuUs;
- YCTHOE MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHMUE;
- YCTHOE IHAJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUE;
- NPOCMOTPOBOE YTEHHUE;
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- TBOPYECKHE 3a/IaHUS;
- KOHTpOJbHas paboTa AJisl 3a04HOTO OT/JEJICHUSI.
[IpomexyTouHass arrecranyss IO pe3yabTaTaM OCBOCHMS JUCLHUILIAHBI
IPOXOAUT B (popMe MHCHMEHHOTO/yCTHOTO 3K3aMeHa/3aueTa (BKIIOUaeT B cels
NIACbMEHHBIN NIEPEBOJ TEKCTA, JIEKCUKO-IPAMMATHYECKUI TECT, YCTHBIM paccKas 1o
ONHOM u3 wu3ydyeHHbIX TeM). CTylIeHTbl, BBINOJHUBIIME 75% TEKylUuX U
KOHTPOJIBHBIX MEPONPUATUN HA «OTJIIMYHO», & OCTAJIbHBIE 25 % Ha «XOpOLIO»,
MMEIOT IIPaBO Ha MOJIyYEHHUE OLIEHKHU «3a4TEHO.
B »K3aMEHAIMOHHYI0 BEJOMOCTh M 3aUYE€THYH) KHUKKY BBICTaBIIIOTCA
OLIEHKH 10 ILIKaJIe, IPUBECHHON B TaOIuIIE.

IIxana oueHUBaAHUA

[HIkama
OLIEHUBAHU

XapaxkTepucTHKa 3HaHUS MPEIMETa U OTBETOB

3ayeTsl

5
«OTIINYHOM

CTyIeHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIEKCHKY H3y4aeMOTro
A3bIKa B IpeJesax TeM Kypca, YMEET MOJIb30BaThCs
pa3IMYHBIMUA  BHJAMHU CJIOBApPE H©  CIPABOYHOMN
JIUTEpaTypbl, CBOOOJHO MOJIb30BATHCS TEMATUUYECKOU
JICKCUKOW aKTUBHOTO MHUHMMYMa JIJIsl BeIeHus Oecell B
pPa3IUYHbBIX CUTYyalUsixX dbopManbEHOTO u
HepopManbHOrO OOILEHMS; CTPOUTH Pa3BEPHYTOE
MOHOJIOTUYECKOE BBICKAa3bIBAHUE Ha JIIOOYH0 U3
PacCCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJIOM Ha OIpeeICHHBIN
YPOBEHb JIOTUYECKOTO 0000111eHus; yMEeT
MOJATOTOBUTH YCTHOE M MHCHMEHHOE COOOIlEHHE Ha
IPEIyCMOTPEHHYI0O TEMY U COCTaBUTh TBOPUYECKOE
pedeBoe MPOU3BEICHNE Ha 3aJaHHYI0 TEMY B YCTHOU U
MMCbMEHHOH (hopMe.

4
«XOPOILO»

CTylIeHT 3HaeT TpaMMaTHKy U JICKCUKY H3y4aeMOro
s3pIKa B Tpeleiiax  TeM  Kypca,  JOIyCKaeT
HE3HAYWTENIbHBIC OIIMOKH, YyMEET II0JIb30BaThCs
pa3sIMYHBIMUA  BHJAMU  CJIOBApE U  CIPABOYHOMN
JUTEpaTyphl; JOMYCKaeT HE3HAYUTEIIbHbIC ONIMOKH B
TEMATHYECKON JICKCUKE aKTHBHOTO MHUHHUMYyMa IIPH
BEJCHUM Oecell B PA3IMYHBIX CHUTYAIUsAX OOIICHUS,
UMEET HaBBIK IPOCMOTPOBOTO YTCHUS ayTCHTHYHBIX
TEKCTOB; yMeeT CTPOUTH MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUC Ha JIIOOYI0 M3 PACCMOTPECHHBIX TEM C
BBIXOJIOM Ha OIPCACIICHHBIH YpPOBEHb JIOTHYECKOIO
0000IIIcHMS; BJIaJCeT HABBIKOM YTCHHUS M HaBBIKAMH
nepeBoja  MpoGeCCHOHAIBHO  OPHEHTHPOBAHHBIX
TEKCTOB.

CTryneHT 3HaeT rpaMMaTHKy H3y4aeMOro S3bIKa B
npejenax MKOJIbHOW MPOrpaMMbl, YMEET BBIPaXaTh

3a4TCHO
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«yIOBJIETBO-
PUTEIBHO»

CBOM MBICIM B YCTHOH (opmMe 1o mnpoitaeHHON
TEMATHUKE, YCTHO H3JaraTh KpaTKOE COAEPkKAHHUE U
OCHOBHBIE MBICIIH TEKCTA JIFOOOH CII0KHOCTH, BJIaJIECT
HAaBBIKAMH JUAIOTHYECKON U MOHOJIOTHYECKOUN pEYH.

2
«HEYJIOBJICT-
BOPHUTEIILHOY

CryAeHT He 3HaeT rpaMMaTUKH U3y4aeMOoro si3bIKa, He
3HAeT Npo(ecCUOHATBLHO OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCUKH B
npefenax TEM Kypca; HE YMEET I0Jb30BaThCs
CJIOBapsIMU U CHPABOYHOM JIMTEPATYPOMl; JOIYCKaeT
rpyObie OIUOKH B JIGKCUKE aKTUBHOTO MUHUMYMa MpU
BeJlcHNU Oecell B Pa3IUYHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX
CUTyalusX; HE BJIaJlceT HABBIKOM YTEHUS, a TaKkKe
MEePEBO/Ia OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB CPEAHEN TPYAHOCTH
10 CNIELMAJIBHOCTH.

HC
3a4TCHO

7. YueOHO-MeTOoaM4Yeckoe W  UHPOpPMALMOHHOEe  o0OecreyeHHe

JTUCIUILIMHBI:

a) OCHOBHAas JIUTepaTypa:

1. Apgamuk A.A, Aarnuiickuii si3bik (MH(pOpMaIimoHHbIe CUCTEMBI B YIIPABICHUH.
bakanaBpuar) : yue6. mocoobue / Ananuk A.A, Bnosuna H.1, Monoasix E.A.,
[TaBnosa C.B., IIpu6siTkoBa O.B. - Boponex : BTYUT, 2014. - 116 c. - ISBN
978-5-00032-071-6 - Tekct : anexTponHsiii // OBC "KoHcynbraHT cTynenra" :
[caiiT]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000320716.html

2. Hy6posckas C.I'., AH[JIMMCKUN U151 TEXHUYECKUX BY30B

:Yueb.u3nanue / Jlyoposckas C.I'., lyouna JI.b. - 6-e uzn., ucnp. u gom. - M. :
N3parensctBo ACB, 2011. - 368 c. - ISBN 978-5-93093-844-9 - Tekcer :
anektpoHHbIl // ObC "KoncynbTanT ctyaenta” : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html

3. MapueBa JI.M., AHTTIMHACKUI SI3bIK JUIsS CIELMAINCTOB MH(DOPMAITMOHHBIX
TEXHOJIOTUi 1 MaTeMatukoB: Komnerotepsl 1 marematuka / JI.M. Mapuesa -

Apxanrensck : U] CADY, 2016. - 146 c. (MHOCTpaHHBIE S3bIKU JJIS

npodeccun) - ISBN 978-5-261-01132-3 - Tekcer : anexktponnsiii // 9BC

"KoncynpranT ctyaenta" : [caitT]. - URL :

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785261011323.html
4. Hexaesa I'.b., AHTTIUHACKUH A3BIK JUIs A€I0BOTO oOmeHus : yueOHuk / I'.b.

Hexaesa, B.II. [TnukoBa. - M. : IIpocnekrt, 2015. - 464 c. - ISBN 978-5-392-
16707-4 - Texcr : anektponnslii / IbBC "KoHcynapTaHT cTyaeHTa" : [caiT]. -
URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392167074.html
Kauanosa K.H., [IpakTrueckast rpaMMaTHKa aHTIIMACKOTO SA3BIKA C
YOPAKHEHUAMU U Kirouamu : yueOonuk / Kauanosa K.H., M3paunesuu E.E. -
CII6.: KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Tekcr:
anektpoHHbIl // ObC "KoncynbTanT ctyaenTa': [caiit]. - URL:

http://www .studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html

0) 10MOJIHUTEILHAS JIUTEepaTypa:


http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html

. Ara6exsn W.I1., KoBanenko [1.1. Aurnumiickuii Aji1 UH>)KEHEPOB: yUeOHUK
/Arabeksn W.I1., KoBanenko I1.1. — U3nanue ucnp. — Pocros-Ha-J/loHy:
®enukc, 2002. — 302 c.Pexum gocryna [caiT]. - URL:
https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm

. Bonosukosa M.JI. English grammar for university students. Part 4 : yueGnoe
nmocobue / BomoBukosa M. JI. - PoctoB v/]] : U3n-Bo FODY, 2017.-110c. -
ISBN 978-5-9275-2639-0 - Tekcrt : anexktponHslii / DbC "KoncynbTant
cryaenrta" : [caitt]. - URL :

http://www .studentlibrary.ru/book/ISBN9785927526390.html

. Kymabekosa I'.)K., AHMHMIICKUH S3BIK 7151 CTYIEHTOB-0aKaIaBpoB
texunueckux ¢akynabreTroB. English for the Undergraduates of Engineering :
yuebHoe nmocobue / Kymadexona I'.)K. - Hoocubupck : Uza-so HI'TY, 2016. -
75 c. - ISBN 978-5-7782-3035-4 - Tekct : anexkrponHsrii / DbC "KoncynbTant
cryaenrta" : [caitt]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html

. 3epkuna H.H., Aurnuiickuii 15 nepBokypcHukoB. English for Freshers / cocr.
H.H. 3epxuna, O.H. Munaenko - M. : ®JIMHTA, 2019. - 47 c. - ISBN 978-5-
9765-2227-5 - Texct : anexkrponusiii / ObC "KoncynpTanT cTymenra” : [calt].
- URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976522275.html

. NBamenko N.A., Aurnuiickuit aysa [T-unxenepos : yueOHuk / MBamenko M. A.
- M. : ®JIMHTA, 2019. - 83 c. - ISBN 978-5-9765-2159-9 - TekcT :
anektpoHHbIH // DBC "KoncynpTanT ctyaenta” : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976521599.html

. Komapos A.C., A Practical Grammar of English for Students. [IpakTuyeckas
rpaMMaTHKa aHTJIMHACKOTO si3bIka Juist cryaeHToB / Komapos A.C. - M. :
OJIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : 371eKTPOHHBIHN //
OBC "Koncynbrant ctynenra" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html

. Komapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTrueckas rpaMMaTHKa aHTJIMHACKOTO s3bIKa 115 cTy1eHToB / KomapoB
A.C.- M. : ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - Tekcr :
anektpoHHbl // DbC "KoncynbTanT ctyaenta" : [caitt]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493 .html

. Kouuk E.N., Aurnuiickuii s3b1k 1u1st npo(hecCuOHaIbHOTO OOIICHHUS.
Brruucnurensnas Texauka = English for Professional Communication.
Computer Engineering / Kouuk E. U. - Munck : PUIIO, 2018. - 228 ¢. - ISBN
978-985-503-834-51 - Tekcr : anexktponnslii / IBC "KoHcynbTaHT cTyaeHTa"
: [caiit]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/978-985-503-834-5 1.html
. Menpanuyk M.B., Aarnuiickuii si3e1k. Grammar in Progress : yueoHoe
nocobue / Menpanuyk M.B., TpetssikoBa I'.B., Tanmypa T.A. - M. :
[Tpomereit, 2019. - 182 c. - ISBN 978-5-907100-34-3 - TekcT : 21eKTpOHHBIH //
ObC "KoncynbranT crynenra” : [caut]. - URL :

http://www .studentlibrary.ru/book/ISBN9785907100343 .html
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https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html

10.Oceukun B.B., Aurnmiickuii si3p1K. YIOTpeOIeHUE BPEMEH B aHTIIUHCKOM
S3BIKE C yrpaxHeHussMU U kimtouamu / B.B. Oceukun. - M. : BJIAJIOC, 2007. -
239 c. (Every conversation) - ISBN 978-5-691-01667-7 - Tekcr :
anektponubii // OBC "Koncynbrant cryaenta" : [caitt]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691016677.html

11.ITaBnoukwuit B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 Tem aJi1 cBOOOAHOTO
oO1eHus [ DneKTpoHHbIN pecypc] : ayauoknura / [laBmomkuit B.M. ; uutaer
Xaiinu Paiinm. Bpems 3Bydanus 3 4. 46 muH. 48 cek. - M.: KAPO, 2009. -
Pexum nocryna:
http://www .studentlibrary.ru/book/AUDIO 9785992502381.html

12.Cunbman FO.10., Aurnuiickuii s3b1k. [IpakTuueckuii kypce : yaeoHoe mocodue /
10.1O. Cunsman, M1.B. Muxaiinona, JI.b. IllaBunckas - Tomck : M31-Bo Towm.
roc. apXuT.-CTpouT. YH-Ta, 2017. - 214 ¢. (Cepus "Yuebnuku TTACY") -
ISBN 978-5-93057-795-2 - Tekcrt : anextponHslii / DbC "KoncynbTant
cryaeHrta" : [caitt]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930577952.html

13.11leBmoBa I'.B., AHTTUACKHIA S3BIK 11T TEXHUYECKUX BY30B : y4el. mocooue /
I'.B. IlleBuoga, JI.LE. Mockanern - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. - ISBN 978-5-
9765-0713-5 - Tekcr : anexkrponHbiit // DbC "KoncynbTaHT cTygeHTa" : [caiiT].
- URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976507135.html

14.CoBpeMEHHBIN aHTIIO-PYCCKUN PyCCKO-aHrIuickuil cnoBaps [Teker] : 75 000 .
- PoctoB v//l. : Ymaua, 2010. - 767 c. - (KH. nosika ydamuxcs: cpas., SHIUKIL.,
CJIOB., Pa3rOBOPHUKH).

B) UHTEpHET-pECypCHI:

MunucrepcTBOo 0o0pa3oBaHusi W Hayku Poccuiickorr @Denpepanuu  —
http://Muno6pHayku.pd/

OenepanbHas ciyx0a 1Mo Ham3opy B cdepe oOpa3oBaHHMsl U HAYKU —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunucrepctBo oOpa3oBanus u Hayku Jlyranckoit Hapognoit Pecrybnuku —
https://minobr.su

Haponusiii coet Jlyranckoit Hapognoii Peciy6nuku — https://nslnr.su

[Topran ®enepanbHbIX TOCYAApCTBEHHBIX OOpPA30BATENBbHBIX CTaHIAPTOB
BbICIIEro oOpa3zoBanus — http://fgosvo.ru

denepanbHbIi optan «Poccuiickoe odpazoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudopmanmonnas cucrema «EquHoe okHO mocTyna K oOpa3oBaTelbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/

@denepanbHblii LEHTP HMHPOPMALMOHHO-00PA30BATEIbHBIX PECYpCOB —
http://fcior.edu.ru/

JJIeKTPOHHBbIE O0MOJIHOTEYHbIE CHCTEMbI H PeCypPChl

OnexkTpoHHO-OMONMMoTeyHass  cucreMa  «KOHCynbTaHT — CTyJeHTa»  —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema «StudMed.ru» —
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http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html
http://%D0%BC%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%B8.%D1%80%D1%84/
http://obrnadzor.gov.ru/
https://minobr.su/
https://nslnr.su/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

https://www.studmed.ru

NudpopmannoHHbI pecypc 0M0JIHOTEKH 00pa30BaTe/IbHON OPraHNu3aluu
Hayunas oubnuoreka umenu A. H. Konsiesa — http://biblio.dahluniver.ru/

8. MaTtepuajibHO-TeXHHYECKOe o0ecneyeHne U CIUTIIHHbI

OcBoeHUEe
(aHTIIUICKUIA)

MUCIHUTIINHBI
Tpearnoiaraet

«IIpodeccronanbHbIl  MHOCTPAHHBIM
UCIIOJIb30BaHUE

SA3BIK»

AKaIEMUYECKUX  ayJIUTOPHUH,

COOTBCTCTBYHOIIHUX ,ZIGﬁCTBYIOH.IHM CAHUTAPHBIM U IIPOTUBOIIOKAPHBIM ITpABHUJIAM U

HOpMaM.

[Ipouee: pabouee MecTO MpenoaaBaTelisi, OCHAIIEHHOE KOMITBIOTEPOM C
noctynoMm B IHTepHET.

IIporpamMHoe o0ecnieyeHue:

DOYyHKIUOHAJIBHOE
HA3HA4YeHHe

BecniiaTHoe
nmporpaMmMHoOe
odecreyenue

CceblIKH

OducHbIif makeT

Libre Office 6.3.1

https://www .libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OnepanpoHHas

https://ubuntu.com/

cucTema UBUNTU 19.04 https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
Bpayzep FirefoxMozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
Bpaysep Opera http://www.opera.com

[To4TOBBIN KIMEHT MozillaThunderbird http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
daiin-meHemKEP FarManager http://www.farmanager.com/download.php
ApxusaTop 7Zip http://www.7-zip.org/

I'paduueckuit li}dlxilialgg{\ilgq fmage lﬁggingg.ﬁ/rg?e'\?vfége.php?page id=8
PCAAKTOp Program) http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
Penaxrop PDF PDFCreator http://www.pdfforge.org/pdfcreator
Aynuomneiiep VLC http://www.videolan.org/vic/
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https://www.studmed.ru/
https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

9. OueHo4YHbIE CPeACTBA MO JUCUHMUILIMHE

MacnopT

OLICHOYHBIX CPEICTB M0 Y4eOHOM TMCHUIIINHE
«ITpodeccuoHaAIbHBII HHOCTPAHHBIN A3bIK» (AHTJIHICKH)

[Tepedyenn koMneTeHIUH (3JIEMEHTOB KOMIIETEHIINM ), HOPMHUPYEMBIX B PE3YIbTATE

UCbMEHHOU (hOopMax; METObI
U HaBBIKU JEJIOBOTO OOIEHUS
Ha PYCCKOM M HWHOCTPAaHHOM
A3BIKAX.

VK-4.3. Bnageer HaBbIKaMu
YTEHMSI U IIEPEBO/Ia TEKCTOB Ha
MHOCTPAHHOM A3BIKE B
npogeccuoHaIbHOM
OOLIEHNH; HABBIKAMU JIETOBbIX
KOMMYHUKalMii B YCTHOU H

MACbMEHHOU dbopme Ha
PYCCKOM U  UHOCTPAaHHOM
SI3BIKAX; METOIMKO
COCTaBJICHUSl  CYKJCHUS B

OCBOCHHMSI YU4EOHOM TUCIUTIIMHBI (MOIYJIS) HIIM TPAKTUKH
Ne | Kog WNunukaTtopsl noctmxennit | Kourponup | Oramnsl
n/ | KOHTp KOMTIETEHITHH (o yemble dbopmu
i oJIup peanu3yeMoi TUCHUILUIMHE paszensl | poBaHU
yeMo dopmynupoBKa (TeMbr) o
i KOHTPOJIHPYEMOM yueOHoll | (cemecT
KOMIT KOMIIETEHIINH JTUCLUIUINH p
€TEHI] bl U3y4eH
7071 (Momyms), ust)
PAaKTUKH
1 VK-4 | Cnocoben VK-4.1. 3naer npunuuns! | Tema 5-8
OCYILECTBIIATh MIOCTPOEHUS YCTHOTO u|l-42
JIEJIOBYIO NUCbMEHHOTO BbICKa3bIBaHUS
KOMMYHHKAIIIO B | HA PYCCKOM M HMHOCTPaHHOM
YCTHOM M NMUCBMEHHOM | S3bIKaX; IpaBUiIa u
dopmax Ha | 3aKOHOMEPHOCTH JIEJI0BOM
roCyJJapCTBEHHOM YCTHOM u MUCbMEHHOM
SI3BIKE Poccuiickoil | KOMMyHUKaIAH.
denepaunun u | YK-4.2. YMmeer npuMeHATh Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) IIPaKTUKE JEJIOBYIO
A3bIKe(ax). KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM U
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MECKINYHOCTHOM JACJIIOBOM
o0ImeHnn Ha PYCCKOM |
HMHOCTPAHHOM A3bIKaX.

IIK-1 | Cnoco0Oen Beimmonasats | I[1K-1.1. 3naer nenu u 3amaun | Tema 5-8
Hay4HO- POBOAMMBIX HccaenoBaHuN U | 1 —42
UCCIIEIOBATENBCKUE pa3paboTOK; METOMBI U
paboThl B Cpe/CTBa MIAHUPOBAHUS U
COOTBETCTBUHU C OpraHHU3aIi HayYHBIX
TEXHUYECKUM UCCJICIOBaHHA
3aJIJaHUEM B COCTaBE [IK-1.2. VYmeer odopmisaTh
HAYYHOTO KOJUICKTHBA | PEe3yJbTaThl HAy4YHO-

HCCJIEOBATENIbCKUX  paboT;
UCII0JIb30BaTh dpoBbIe
TEXHOJIOTHH B XoJie
MIPOBEICHUS HayYHBIX
uccaeoBaHui;  ohOpMITATH
MPOEKTHI TUIAHOB U MPOrPaMM
POBEJCHUS OTJENbHBIX
AJIEMEHTOB Hay4YHO-
MCCJIE0BATEIbCKUX padoT.

[IK-2 | Cnocoben npoBoauts | [IK-2.1. 3Haet meToibl Tema 5-8
00paboTKy U aHAIH3 aHanuza 1 00001IeHus 1-42

Hay4YHOU U
TEXHUUYECKOM
UHPOPMALIUHU 1
pe3yIbTaToOB
HCCIIeTOBaHUM

OTEYECTBEHHOTO H
ME>KTyHapOIHOTO OITBITa B
00JacTy MPUKIaIHOM
MaTeMaTuKu 1 HH)OpMATHKH;
pa3IuYHbIC BUBI
HayKOMETPUYECKUX 0a3
JTAHHBIX.

[1K-2.2. YMeeT oCyliecTBIsATh
aHaINu3 uHpopMaIuu B
COBPEMEHHBIX
HAYKOMETPHUECKUX 6azax
JAHHBIX; OCYIIECTBIATH COOp
U TpOBOIUTH  00pabOTKY
Hay4yHOH W  TEXHUYECKOU
UHpOpMaLUK, B TOM 4YHCIIE
IpUMEHSS METOJIBI
MAIIMHHOTO 00yYeHUs

Ilokazarenu n KPUTCPUH OICHHUBAHUA KOMHGTGHHHﬁ, OIMMCaHUC IIKaJI OIICHNBAaHUA

Ne Kon [Tepeuenn KonTponmupy | Haumenona
n/ | KOHTPO TUTAHUPYEMBIX eMbIe HUE
Nunukatopsl
n | Jupyem . pe3yJIbTaToOB pazeInb OLIEHOYHOT
’ JOCTUKCHHM
oi (TempI) 0 cpescTBa
KOMITETCHIINH (I10 .
KOMIIET M yaeOHOI
peanuzyemoit
CHITNH JUCITUTTAHBI
JTUCITUTIITIHE)
(Monyns),
MIPAKTUKU
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VK-4 VK-4.1. 3Haet | 3HATH: Tema 1 —42 | Tekct 1o
MPUHLIUIIBI rpaMMaTu4ecKue, crenuanbH
MOCTPOEHUSI YCTHOTO U | JIGKCUYECKHUE, OCTH;
MUCHBMEHHOTO CUHTAKCUYECKHE TECT;
BBICKA3bIBAHUS Ha | 0COOCHHOCTH JIEKCHUKO-
pycckoM U | MHOCTPAaHHOTO  SI3BIKa; rpaMMaTuy
MHOCTPAHHOM SI3bIKAX; | MpaBHIIa u ecKHe
npaBuiia U | 3aKOHOMEPHOCTH 3a/laHus;
3aKOHOMEPHOCTH o0IIeHus Ha YCTHOE
JIETIOBOM  YCTHOM W | MHOCTPAHHOM SI3BIKE; MOHOJIOTHY
MUCbMEHHOM CTPYKTYpHBIE ecKoe
KOMMYHHKAITIH. OCOOCHHOCTH YCTHOH U BBICKa3bIBa
VYK-4.2. Ymeer IIMCBMEHHOU PEYH. HUE;
MPUMEHSTH Ha YMeTb: UCHOIB30BaTh YCTHOE
MPaKTUKE JICTIOBYIO JIEKCUYECKHUE, JINAJI0TUYeC
KOMMYHHKAIIUIO B rpaMMaTu4ecKue, Koe
YCTHOW U MMCbMEHHON | CHHTaKCHUYECKUE BBICKA3bIBa
dbopmax; METOIBI U 0COOEHHOCTH HUE;
HaBBIKH JIETIOBOTO WHOCTPAHHOTO S3bIKA B MIPOCMOTPO
OOIIIeHNS Ha PYyCCKOM | YCTHOH W TIHMCHMEHHOMU BO€ UTCHHE;
Y UHOCTPAHHOM KOMMYHHUKAIUU; TBOPUYECKOE
A3BIKAX. BBISIBJISITH B UHOSI3bIYHOM 3a/laHue;
YK-4.3. Brnaneer | Tekcte  mH(pOpManuio KOHTPOJIbH
HaBBIKAMH UYTCHUS U | HCOOXOIUMYIO IUIA as pabota
NepeBoia TEKCTOB Ha | peuIeHus VIS
MHOCTPaHHOM $I3bIKE B | MPO(ecCHOHANbHBIX CTYJCHTOB
npoheccCuoHaTFHOM 3a/1au. 3a0YHOTO
oOuieHny; HaBblkaMu | BiiageTs: HaBbIKaMU OTJICJICHUS.
JI€TOBBIX MOCTPOEHHUS YCTHOTO U
KOMMYHHKAIHH B | MUCbMEHHOTO
YCTHOW M NMHCHbMEHHOW | BBICKA3bIBaHUS Ha
dbopMe Ha PYCCKOM U | HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

WHOCTPAaHHOM SI3bIKAaX; | HABBIKAMU UYTEHUS U
METOIUKON nepeBoa TEKCTOB
COCTaBJICHUS npodeccruoHaIbHOM
CYXKIEHUS B | HaNpaBJIEHHOCTH Ha
MEXIMYHOCTHOM WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
JIEJIOBOM OOIIEHMH Ha

pyccKoM "

MHOCTPaHHOM SI3bIKaX.

IK-1 IIK-1.1. 3Haer nenmu u | 3HaTh: HHOCTPAHHBIN Tema 1 -42 | Tekctr 1o
3aJ1a4¥ MPOBOJUMBIX SI3bIK Ha YPOBHE, crenuanbH
UCCJIEI0BAHUM U HEOOXOTUMOM JIJIst OCTH;
pa3paboTOK; METOBI U | U3yUEHUS U aHATU3a TECT;
cpeiacTBa npodeccruoHaIbHOM JIEKCHUKO-
IUTAHUPOBAHUS U JUTEPATYPHI C LEIbIO rpaMMaTuy
OpraHU3allMy HAYYHBIX | U3yYEHHS] METOJIOB U ecKHe
UCCJIETOBaHUM CPEICTB TIaHUPOBAHUS 3a/laHus;
[K-1.2. YMeer | 1 Oprauu3anuu YCTHOE
0QOpMIIITH HAyYHBIX UCCIIEJOBAHUM MOHOJIOTHY
pe3yabTaThl  HAy4YHO- | YMeTh: UCIIOJIb30BATh ecKoe
HCCJIEIOBATEIBCKUX JIEKCUYECKHeE,

24




paboT; WCMOIB30BaTh | TPAMMATHYECKHE, BBICKa3bIBa
U poBbIe CUHTAKCUYECKHE HUE;
TEXHOJIOTHH B XOJE | 0COOCHHOCTH YCTHOE
MPOBEJICHUS] HAyYHBIX | HHOCTPAHHOTO A3bIKa JUaJIoruyec
UCCJICIOBAHMIA, it 0OPMIICHHS Koe
OoQOpMIISITH  TMPOEKTHI | PE3yJIbTaTOB HAYYHO- BBICKa3bIBa
IUTAHOB M TMPOTPaMM | HCCIIEI0BATEIbCKUX HUE;
POBEJCHUS pabor MIPOCMOTPO
OTJICIBHBIX 3JIEMEHTOB | Biagers: HaBBIKaMU BOE UTCHHUE;
Hay4YHO- MOCTPOCHUS YCTHOTO U TBOPYECKOE
HCCJICIOBATEITLCKUX MUCHEMEHHOTO 3a/laHue;
pabor. BBICKa3bIBaHUS Ha KOHTPOJIbH
MHOCTPAaHHOM  S3BIKE, as pabora
HaBbIKaMU YTEHUS IS
TEKCTOB CTYJCHTOB
npodeccroHanbHOM 3a049HOTO
HAMPaBICHHOCTH Ha OTJICJICHUS.
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

I1K-2 [1K-2.1. 3naet MeTonbl | 3HATH: UHOCTPAHHBIN Tema1—-42 | Tekct 10
aHaiM3a 1 0000IIeHUsT | S3BIK HA YPOBHE, CHeIraabH
OTE€YECTBEHHOIO U HEO0OXOIUMOM JIJIst OCTH;
MEXITyHAPOJIHOTO M3YYCHHS U aHAIIA3a TECT;
OTIBITa B 00JIaCTH npo¢eCcCHOHATBHON JIEKCHUKO-
MIPUKIIATHOM JTUTEPATYPHI C LETHIO rpaMMaTud
MaTeMaTHKH U M3Y4YEeHHS] METO/I0B ecKue
UH(POPMATHKH; a”aianu3a U 0000IeHNs 3aJIaHus;
pa3IUYHbIE BUIbI MEXIyHapOAHOIO OIbITa YCTHOE
HAYKOMETPHUYECKHIX B 00J1aCTH MPUKIATHON MOHOJIOTUY
0a3 TaHHBIX. MaTeMaTHKU U ecKoe
[IK-2.2. VYwmeer | unpopmaruku, coopa BBICKa3bIBa
OCYIIECTBIIATh AHAIM3 | HAYYHON UM TEXHUYECKOMN HHUE;
uHpOpMaLIUU B | uHGOpMAaIUU YCTHOE
COBPEMEHHBIX Ymethb: 3pdekTrBHO U JTUAJIOTHYEC
HAYKOMETPHUYECKHIX ruOKO UCTIONB30BATh Koe
6azax JAHHBIX; | THOCTPAHHBIH SI3BIK JJIS1 BBICKa3bIBa
OCYIIECTBIISATE COOp U | cOopa HAYIHOU U HUE;
MPOBOJIUTE 00PabOTKY | TEXHUYECKON MIPOCMOTPO
HAYYHOU U | uH(pOpPMAIIHH. BOE UTCHHUE;
TEXHUYECKON Baangers: HaBBIKAMH TBOPUYECKOE
uHPOpMaIlMK, B TOM | IOCTPOCHHSI YCTHOTO U 3a/laHue;
qucie MPUMEHSISI | TUCbMEHHOTO KOHTPOJIbH
METOJIbI ~ MAIITMHHOTO | BHICKA3bIBAHUS Ha as  pabora
o0yueHus WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE, IS

HaBBIKaMU YTCHUS CTYJCHTOB
TEKCTOB 3a049HOTO
npodeccruoHaIbHOM OT/ICJICHUS.

HAITpaBJICHHOCTHU Ha
HHOCTPAHHOM A3BIKC.
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Ouenouynsle cpeacrsa no gucuumiarne «IlpogeccuoHaibHbIil HHOCTPAHHBIH
A3BIK»
(aHrImiicKui)

Tunosblie 3a1aHusA U1 OATOTOBKH U NPOBEACHUS KOHTPOJIA 110
YTEHHIO U MEePEeBOY TEKCTA M0 CIEeNMATBLHOCTH 110 JUCHMILIHHE
«IIpo¢eccuoHaNbHBIN HHOCTPAHHBIN A3BIKY» (AHTJIMHCKHIA)

1. Read and translate the text:

Industry 4.0 is the subset of the fourth industrial revolution that concerns
industry. The fourth industrial revolution encompasses areas which are not normally
classified as industry, such as smart cities for instance.

Although the terms "industry 4.0" and "fourth industrial revolution" are often
used interchangeably, "industry 4.0" refers to the concept of factories in which
machines are augmented with wireless connectivity and sensors, connected to a
system that can visualise the entire production line and make decisions on its own.

In essence, industry 4.0 describes the trend towards automation and data
exchange in manufacturing technologies and processes which include cyber-
physical systems (CPS), the internet of things (IoT), industrial internet of things
(ITOT), cloud computing, cognitive computing and artificial intelligence.

The concept includes:

1. Smart manufacturing

2. Smart factory

3. Lights out (manufacturing) also known as dark factories

4. Industrial internet of things (also called internet of things for
manufacturing).

Industry 4.0 fosters what has been called a "smart factory". Within modular
structured smart factories, cyber-physical systems monitor physical processes,
create a virtual copy of the physical world and make decentralized decisions. Over
the Internet of Things, cyber-physical systems communicate and cooperate with
each other and with humans in real-time both internally and across organizational
services offered and used by participants of the value chain.

The term "Industrie 4.0", shortened to 14.0 or simply 14, originated in 2011
from a project in the high-tech strategy of the German government, which promotes
the computerization of manufacturing. The term "Industrie 4.0" was publicly
introduced in the same year at the Hannover Fair. In October 2012 the Working
Group on Industry 4.0 presented a set of Industry 4.0 implementation
recommendations to the German federal government. The Industry 4.0 workgroup
members and partners are recognized as the founding fathers and driving force
behind Industry 4.0. On 8 April 2013 at the Hannover Fair, the final report of the
Working Group Industry 4.0 was presented. This working group was headed by
Siegfried Dais (Robert Bosch GmbH) and Henning Kagermann (German Academy
of Science and Engineering).
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As Industry 4.0 principles have been applied by companies they have
sometimes been re-branded, for example the aerospace parts manufacturer Meggitt
PLC has branded its own Industry 4.0 research project M4.

The characteristics given for the German government's Industry 4.0 strategy
are: the strong customization of products under the conditions of highly flexible
(mass-) production. The required automation technology is improved by the
introduction of methods of self-optimization, self-configuration, self-diagnosis,
cognition and intelligent support of workers in their increasingly complex work. The
largest project in Industry 4.0 as of July 2013 is the BMBF leading-edge cluster
"Intelligent Technical Systems Ostwestfalen-Lippe (it's OWL)". Another major
project is the BMBF project RES-COM, as well as the Cluster of Excellence
"Integrative Production Technology for High-Wage Countries". In 2015, the
European Commission started the international Horizon 2020 research project
CREMA (Providing Cloud-based Rapid Elastic Manufacturing based on the XaaS
and Cloud model) as a major initiative to foster the Industry 4.0 topic.

Kpurepun u mkana oueHuBaHus MO OLIEHOYHOMY CPEACTBY UTCHUE U
IEpeBOa TCKCTA IO CIICHUAJIBHOCTH
[IIxana Kputepuit onenuBanus
OLCHUBAHUA
(uHTEpBAI
0aIoB)

CTyneHT MOKeT NpaBWIBHO MPOM3HOCUTH 3BYKH, CTAaBUTh YJapeHHE,
5 MHTOHUPOBATh; MOXKET MOHUMATh U KPUTUUECKU WHTEPIPETUPOBATH MOYTH
Bce ()OPMBI IMCBMEHHOM PEYH CO CIIOKHOMN CTPYKTYPOH.

100% nepeBomga OTBEYAET COACP)KAHUIO OpUTHMHAJIA TIPU  HaJIUYUHU
HE3HAYUTENIbHBIX CTHIIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH.

CryneHT, B OCHOBHOM, IMPaBWILHO NMPOU3HOCHUT 3BYKH, CTaBHUT YAAapEHUE,
4 MHTOHHUpPYET. MOXKET MOHUMATh B JIETANISAX Pa3BEPHYTHIE, CIIOKHBIE TEKCTHI
[IPU YCIIOBUHU, YTO MOYKHO NIEPEUUTATh CIOKHBIE MECTA.

80% mepeBoja OTBEYAET COACPKAHMUIO OpWUTMHANA MPU  HATMYUHU
HE3HAUUTENbHBIX CTHIMCTHUYECKUX HerouHocTed; wim 100% nepeBona
COOTBETCTBYET COAEP)KAHUIO OpUTMHANIA, HO 3HAYUTENIbHOE KOJMYECTBO
NIPEIJIOKEHNUHN CONIEPKUT CTUIIMCTUIECKUE HETOYHOCTH.

CTyneHT WCOBITBIBACT 3aTPyJHEHUS TMPH  TMPOHM3HOIIEHUH  3BYKOB,
3 pacCTaHOBKE  yJapeHW W HMHTOHUPOBAHUM;,  MOXET  4YWUTaTh
MOCIIeI0BaTEbHBIN (PAKTUYECKUI TEKCT O MpeaMeTaX, KOTOPBIE CBSI3aHbI CO
cepoii ero/ ee UHTEPECOB C YAOBICTBOPUTEIHHBIM YPOBHEM TTOHIMAHUSI.
50% nmepeBoJa OTBEYAET CONCPNKAHUIO OPUTMHAIA TPH  HATUYUHU
HE3HAUYUTENbHBIX CTUJIMCTUYECKUX HETOUHOCTEH.

CTyneHT, B OCHOBHOM, HWCHBITHIBAECT 3aTPyJHEHUE TPH TMPOU3HOIICHUH
2 3BYKOB, PACCTaHOBKE y/apE€HUI ¥ MHTOHUPOBAHUU; MOXET IOHUMATh OYEHb
KOPOTKHE, TPOCThIE TEKCThI — OfHa (pa3a 3a ONMH pa3, OMUPAACH Ha
3HAKOMbIE UMEHA, Ha3BaHUs, €CJIU HY>KHO [IEPEUUTHIBAS.

MeHee 50% mepeBoia COOTBETCTBYET CO/ICPKAHUIO OPUTHHAA TIPU HATUYHUN
3HAUUTEJILHOTO KOJIMYECTBA CTUIMCTHYECKUX HETOUHOCTEN.
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TunosBbie 3a1aHKs AJI TECTUPOBAHUA 10 JUCUUILINHE
«IIpodeccuoHAIBbHBIN HHOCTPAHHBIN A3BIK» (AHIJIHIACKHUI)

1. Choose the right variant:
1. The problem is ... allowing expended memory.
A. circumscribed/with ~ B. circumcised/with  C. circumfused/by

D. circumvented/by

2. The computer ... the STOP instruction.
A. achieved B. reached C. faced D. encountered

3. We use telephone ... to find the needed phone number.
A. directions B. directives C. directors D. directories

4. The ... of operations depends ... the state of affairs at the time.
A. consequence/on B. sequence/of C. sequence/on D. consequence/of

5. Two indices correspond ... row and column in a matrix.
A.on B. about C.to D. with

6. An array stays the same size, ... it has been created.
A. once B. at once C. furthermore  D. although

7. The decision step ... the computer to control actions.
A. enables B. makes C. inables D. enables

8. ... summary, Turing ... machine.
A. As/supposed B. In/proposed C. At/suggested D. On/presupposed

9. To run a program written ... this language we should ... the input.
A. in/provide  B. on/supply C. at/perform D. with/handle

Kputepuu u mkana OueHMBaHUs M0 OLICHOYHOMY CPEACTBY TECTUPOBAHUE

[lkana OLICHUBAHMS Kpurepuii oneHuBaHus
(naTEepBaN OaLIOB) 2
5 100% npaBUIBHBIX OTBETOB
3a4TEHO
4 75% npaBUIBHBIX OTBETOB
3a4TEHO
3 60% mpaBUIBHBIX OTBETOB
3a4TEHO
2 Menee 40% npaBUIBHBIX OTBETOB
HE 3a4TEHO
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Tunosble 1eKCHKO-rpaMMaTHYeCKHe 3aJaHUsA 110 JUCIHUIIINHE
«IIpo¢eccuoHaNbHBIN HHOCTPAHHBIN A3BIKY» (AHTJIMHCKHIA)

a) grammar task:

Complete the sentences using the correct form of the verbs in brackets. Some
verbs are negative.

1. When Jane (arrive) late for the interview, she (realize)
that the Director (leave).
2. you (see) Ann this morning? (It’s still morning.)
3.1 (start) looking for a new flat 2 weeks ago, but I still (find)
anything suitable. I (live) with my parents these days.
4. In a few minutes’ time, when the clock (strike) 5, 1
(wait) here half an hour.
5. Mrs Blake (arrange) the flowers yet, but she
(do) it before she (go) home.
6. You must be hungry. Let me just put this away and | (make)
you some sandwiches.
7. Let’s meet at the station. The train (leave) at 7 p.m.
8. You (eat) the whole pie! You (be)
sick.
9. She won’t be able to come in the afternoon. She (see) her
lawyer at 4 o’clock.
10.Don’t expect us to come at 6 o’clock. We (still,
play) tennis.
11.What (you, do) the whole evening while we
(look for) you?
12.When we (go) to see him last night, he
(play) computer games; he
(play) since lunch time.
13.By the end of last year they (finished) three large
projects, and by next year they (finish) two more. I
(be) with them since last month, but I
(believe) they (work) on
presentations at present.
14.Look at that customer. He (wait) for 20 minutes now and no one
(come) to answer his questions.
15.Look at this mess! You (always, leave) your papers all over the
room!
b) lexical task:

29



Fill in the gaps with the appropriate word. Translate the sentences:

Involves, allows, source code, maintainability, accuracy, availability,
performance, consumption

1. Computer Programming ... the programmers to communicate with the machines
that they program.

2. Programming ... tasks such as: profiling algorithms' ..., resource ...

3. ... : measure of system resources a program consumes

4. Portability depends on .... of platform specific compilers for the language of the

5. ... : the ease with which a program can be modified
Kpurepuu u mikana orieHuBaHUs 110 OTICHOYHOMY CPEACTBY JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHUE 3aaHus

[MIxana Kpurepuii onieHuBanus
OLICHUBaHMS
(uHTEpBAJ OAJITIOB)
3amaHue BBINOJIHEHO B IOJHOM oObeme. Bcee 3amaHMs BBINOIHEHBI
5 JIEKCUYECKHU U TPAMMATUYECKH MTPABUIIBHO € 2-3 HETOUHOCTSIMH, KOTOPbIE
3aYTEHO HE BJIMSIOT HA COJIEpyKaHUe
80% 3a1aHNA BBINOIHEHO JIEKCUYECKU U TPaMMaTHUECKH IPABUIILHO MIPU
4 He Oojiee 5 HE3HAUMUTENIbHBIX HETOYHOCTEH WM 2-3 3HAYUTENbHBIMU
3a4TEHO omnOKaMu
Jlo 30% 3amaHus BBINOJIHEHO C JIGKCHYECKMMU M I'paMMaTHYECKHUMH
3 ommn6Okamu. [Ipu nepeBoae 50% oTBedaeT copepKaHUIO OpUTHHANIA TIPU
3aYTeHO HAJIMYMU HEe3HAUYUTEJbHBIX CTHIIMCTHYECKUX HETOUHOCTEH
bonee 50% 3amaHus BBITOJHEHO C JIEKCHYECKUMH U TPAMMATHUYE€CKUMU
2 HETOYHOCTSIMHU, KOTOPBIE BIMSIOT Ha CO/IEPIKaHUE
HE 3a4TEHO

TunoBsble 3a1aHus AJI MOATOTOBKH MOHOJIOTHYECKHUX BbICKA3bIBAHUH 110
aucuumuinie «IlpogeccnoHaIbHBIA HHOCTPAHHBIN A3BIKY» (AHTVIMACKHH)

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all...; to
begin with ...; I’d like to ...; Then...; From this it follows ...; One thing to add
«e.s Let’s move on to ...; Finally...; To sum everything up ... .

1. Donbass: Technological Development

2. Great Britain: Technological Development
3. The USA: Technological Development

4. 1T Business

5. IT Innovations

6. The Future of IT

7. Employment: Applying for a Job.

30



Kputepuu u mkana oeHuBaHUs 110 OLIEHOYHOMY CPEJICTBY YCTHBIE

MOHOJIOTHYCCKHNC BBICKA3bIBaAHMA

[MIxana
OLICHUBAHUS
(uHTEpBaN
OaJIJIOB)

Kpurepuii onieHuBanus

5
3a4YTEHO

CTyzmeHT MOXET MaBaTh YETKUE, JIETAIBHBIC OMHMCAHUS CIIOXKHBIX OOBEKTOB,
BeCTH Oece/ly Ha MHTErpUPOBaHHBIE TEMBI, Pa3BUBasl OT/IEJIbHBIC MTOJI0KEHUS U
3aBepluasl JIOTMYHbIMU BbIBOJIaMH. CTyZIEHT MOXKET IPEACTaBISATh CIOMKHbIE
TEMbl, MOXET CBOOOJHO OOIIATHCS HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE B YETKO
CTPYKTYpPHUPOBAaHHBIX CUTYalUsIX U Oecenax.

CTyneHT MOMKET IIOCTOSHHO KOHTPOJIMPOBaTh I'PaMMaTH4eCKUil CTpou
CIIO)KHOM  peud; TMOCTOSIHHO  MOJJIEPKUBATh  BBICOKUH  YPOBEHb
rpaMMaTHYeCcKOi MPaBUIBHOCTH, OIIMOKH BCTPEUAIOTCS] PEAKO, U OHH MOUYTH
HE3aMETHBI.

CTyneHT NpaBWIBHO UCIOJB3YET JIEKCUKY ¢ HE3HAUUTEIbHBIMU CITyYaiHbIMU
HETOYHOCTSIMU, HO 0€3 rpyOBIX JIEKCUYECKUX OIINOOK.

CTyzAeHT MOKET BBIPa)KaThCsi ObICTPO M CIIOHTAHHO, TOYTH CBOOOIHO. JlenaTh
ay3bl TOJBKO JUISl YTOUHEHHS HY>KHBIX CJIOB, YTOOBI BBIPa3UTh CBOM MBICIIH,
WJIY 110JJ00paTh COOTBETCTBYIOLIHMN PUMEpP WK 00BSICHEHHE.

4
3a4YTCHO

CryneHT MOXeT CBOOOIHO JaBaTh YETKHUE, CBS3HBIC, IOJOTOBJICHHBIE,
3anoMMHaromuecs onucanus. [lnaBHas, cBs3Has yCTHas peyb.

CTyneHT 1eMOHCTPUPYET OTHOCUTENILHO BBICOKUM YPOBEHb IpaMMaTH4eCKOM
npaBuiIbHOCTH. He coBepiiaet ommoOku, Beayiye K HeTTOHUMaHHIO.
Jlexcudeckasi MpaBUIILHOCTh BBICOKA, XOTS CIIy4alOTCsl HEKOTOPbIE OIINOKH U
HETIPaBUJIBHBINA BBIOOP CIIOB, OIHAKO, 3TO HE MEIIAET OOLIEHUIO.

CTyneHT MOXKET BBICKA3bIBATBCSI CIOHTAHHO, HPOSBISSL 3HAYUTENILHYIO
CKOPOCTb U JIETKOCTb BBIPAXKEHHS MBICIH. MOXET MpOoAyLUpOBaTh YaCTH
BBICKA3bIBaHUS B JOCTATOYHO POBHOM TEMIIE, XOTSl MOKET COMHEBATHCS IPU
BBIOOpE CTPYKTYP U BBIPAXKEHHH.

3
3a4TE€HO

CTyzmeHT MOXET JOBOJIEHO CBOOOJHO JaBaTh MPOCTHIE OCHOBHBIC OMHCAHMUS
00BEKTOB OJIM3KUX K chepe CBOMX UHTEepecoB. MOXKeT AeTaabHO paccKaszaTh O
CBOMX BITCUATIICHHUIX

CTyzeHT mNpaBWIBHO YNOTPEOSIET HEKOTOpbIE MPOCThIE CTPYKTYphl, HO
CHCTEMATUYECKH COBEpINAECT IrpyOble OIIMOKU: MyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBaeT O
COIJIACOBAaHMH; HO MOJTHOCTBIO MOHATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS BBICKA3aTh.
CtyneHT OOHapy>XKMBaeT COOTBETCTBYIOIIMM KOHTPOJIb  3JIEMEHTapHOU
JIEKCUKH, HO BCTpEYaroTcsi rpyObie OmmOKkH mpu (opMynupoBaHuu Oornee
CIJIOYKHOW MBICITH WJIH TIPH BCTPEYE C HE3HAKOMBIMH TEMAaMH U CUTYaLlHSIMH.
CTyzneHT MOXET  BBICKA3bIBAaTbCSl  IMOHATHO,  OCTAHABIMBAsCh  JUIA
rpaMMaTHYECKOTO M JICKCHYECKOTO TUIAHMPOBAaHMS BBICKA3bIBaHMS. MOXKET
OTHOCHUTENIBHO JIETKO CTpOUTh (pa3bl Ha 3HAKOMbIE TeMBbl JUIs
KpPaTKOBPEMEHHOTO OOIIEHUs, HEe o0pamias BHMMaHHS Ha 3aMETHYIO
HEYBEpPEHHOCTb.

2
HE 3a4TE€HO

CTyneHT MOXET COCTaBIIITh MPOCTHIE, NMPEUMYLIECTBEHHO H30JIMPOBaHHBIE
(pa3bl 10 U3y4EHHOM TeMaTHKe.

CTyneHT NeMOHCTPUpYET OrpaHUUYEHHBIM KOHTPOJIb HEKOTOPBHIX MPOCTHIX
rpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp M NpEUIOKeHUH, (pa3 M BbIpAKEHUH U3
YCBOEHHOU IPOTrPAMMBI.

CTyneHT MOKET KOHTPOJIMPOBATh Y3KYI0 JIEKCHYECKYIO TEMATUKY, CBA3aHHYIO
C TEMOW M3y4YEHHUsl.
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MoskeT UCHoJb30BaTh OYEHb KOPOTKUE, HW30JUPOBAHHbBIC, 3apaHee
MOJTOTOBJICHHBIE CTPYKTYPBl, C MHOXKECTBEHHBIMHU Iay3aMHu Ui Toadopa
CHOCO0OB BBIPKECHUSI, APTHKYIISIIUA HE3HAKOMBIX CIIOB U HCIIPABJICHHIA.

Tunosble 3a1aHuA IS MOATOTOBKH YCTHBIX AMAJTOTHYECKUX BHICKA3BIBAHUI
no aucuuiuiniae «IpodeccnoHaNbHBIA HHOCTPAHHBIN A3BIKY» (AHTIMACKNH)

Discuss the following problems in mini-groups and present your ideas to the
class:
1. What is electronics?
2. What can you say about Britain’s advance in different fields of electronics?
3. The Future of IT
4. Employment: Applying for a Job.

Kpurepuu u 1ikana olieHUBaHUS IO OLIEHOYHOMY CPEACTBY YCTHOE THATIOTHYECKOE

BBICKA3bIBAHHUC
[IIxana Kpurepuii orileHuBaHus
OLICHHUBAHUS
(uHTEpBaN
0aJI0B)
5 CrtyneHT MokeT BecTH Oecely Ha MHTEIPUPOBAHHBIE TEMBI, pa3BHUBasd
3a4TEHO OTJENbHBIC TIOJIOKEHUS M 3aBepliasl JIOTUYHBIMU BbIBoJaMU. CTyaeHT
MOJKET MHPEJCTABIATH CIOXKHBIE TEMbI, MOXET CBOOOJHO OOIIaTbcs Ha
WHOCTPAaHHOM $SI3BIKE B YETKO CTPYKTYPHUPOBAHHBIX CUTYaIMsIX U Oecemax.
CTyZneHT MOXET IOCTOSSHHO KOHTPOJMPOBAaThH IpaMMaTHYECKHH CTpOH
CIIO)KHOM  pEuyd; TMOCTOSHHO IMOJJEP’KUBAaTh  BBICOKHM  YPOBEHb
rpaMMaTH4eCKON MpPaBUIBHOCTH, OIIMOKM BCTPEYAIOTCS PEIKO U OHH
MIOYTH HE3aMETHBI.
4 CTyneHT MOKeT CBOOOJHO pearupoBaTh Ha YETKO C(HOPMYIHPOBAHHBIE
3a4TEHO Bonpockl. CBsA3Hast ycTHas peub. CTyJEHT IEMOHCTPUPYET JOCTaTOUHBIN
YPOBEHb TIpaMMaTH4eckod mpaBwibHOCTH. He coBepmaer omumoOkwy,
BEyllME K HEOHUMAHHUIO.
CTyneHT MOXET AaBaTh IPOCTbIE OTBETHI HA MOCTaBJICHHBIE BOIPOCHI.
3 CTyneHT NMpaBUIBHO YNOTPEOISET HEKOTOpPhIE MPOCTBIE CTPYKTYpHI, HO
3a4TEHO CHCTEMaTHYECKH COBEpIIAeT IpyOble OUIMOKU: MyTAaeT BpEMeHa, 3a0bIBaeT
O COIJacOBaHMM; HO TIOJHOCTBIO TIOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS
BBICKA3aTh.
2 CryneHT MOXET JaBaTh OTBETHI UCIOJIB3YS MPOCTHIE, IPEUMYIIECTBEHHO
HE 3a4TEHO M30JIMpOBaHHbIE  ¢pa3bl 1O  u3ydeHHoH  Temaruke.  CTyaeHT
JEMOHCTPUPYET  OIPAaHMYCHHBIA  KOHTPOJIb  HEKOTOPBIX  MPOCTBIX
rpaMMaTUYeCKUX CTPYKTYp M TPEAJIOKEHHH, (Qpa3 M BBIpAXKECHUH U3
YCBOCHHOUM POTrPaMMBbl.

Tunosble 3a1aHuA I OATOTOBKH TBOPYECKOI0 3a1aHUA
no aucuumiuie «IlpogeccuonaibHbI HHOCTPAHHBIN A3BIK» (AHTJIMICKUIN)

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some
communication problems. Which ones can you use:
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a) to ask for clarification

b) to explain a communication problem

¢) if you dial a wrong number

1) I must have got the area code wrong.

2) I’'m sorry, I can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy?

4) Sorry, could you say that again, please?

5) ’'m sorry, this is a bad line.

6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, I think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid I don't follow you. Could you repeat it, please?
11) Oh, isn’t that Veronica Logistics?

12) I didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.
1) You want the person to say his telephone number again. .........
2) Someone else has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........

4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the person to stop speaking so fast. .........

6) You want the person to speak louder. .........

3. Improve the lay-out and the content of the letter:

Dear Mr. C Brown,

Referring to your advertisement in the Liverpool Magazine, may I submit my
qualifications as a candidate for the vacancy on your Staff.

I am enclosing my resume that will inform you of my work experience as a sales
manager. [ would greatly appreciate your granting an interview at your convenience.
Yours sincerely, John

KpI/ITepI/II/I 1 IIKaJIda OOCHUBAHUA 110 OICHOYHOMY CpCACTBY TBOPYCCKOC 3adHNC

[Ixamna Kpurepuii onienuBanus
OLICHUBAHUS
(uHTEpBAN
0aJIOB)
5 PaboTta mpencTtaBieH Ha BBICOKOM YpPOBHE: CTYJIEHT IOJHO OCBETHII
3a4TEHO paccMaTpuBaeMylo MPOOIEMaTHKY, IMPUBEN apTyMEHTHI B TOJB3Y CBOMX

CY>KIEHUH, BiaseeT MpOPUIbHBIM TMOHSATHUIHBIM amnmapaToM MpH 3TOM
IIPOJIEMOHCTPUPYET TBOPYECKHM, OPUTMHAIBHBIM IOAXOJ K PEUICHUIO
npodeccHOHaNBHBIX 3a7a4

4 PaGora mpencraBieHa Ha CpeAHEM YPOBHE: CTYIEHT OCBETHII
3a4TEHO paccMaTpuBaeMyr0 MPOOJIEMATHKY, MMPUBET apTYMEHTHI B TOJb3y CBOMX
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Cy)KHCHHﬁ, AOIYCTUB HCKOTOPLIC HETOYHOCTHU npu 9TOM
POIEMOHCTPUPOBAIT TPUBHATIHHBIN MIOTXO/T K PEIICHHIO
poeCCHOHAIBPHON 3a/1au

3 PaGora mpencraBieHa Ha HH3KOM ypPOBHE: CTYICHT JOIMYCTHII
3a4TEHO CYIIECTBEHHBIC HETOYHOCTH, U3JI0KIIT MATEPUAIT C OTUOKaMH, HE BIIaJICeT
B JIOCTATOYHOMW CTETECHU NMPO(UIBHBIM KAaTErOPHATIbHBIM aIMapaTOM.

2 PabGoTta mpencraBieHa Ha HEYAOBIETBOPUTEIHLHOM YPOBHE: B padote

HE 3a4TEHO JIOTTYIIIEHO OoJbIIoe KOJINYECTBO JICKCUKO-TPAMMaTHYECKUX
HeTOqHOCTeﬁ, KOTOPBIC BEAYT K HCIIOHMMAHHWIO M3JIOKCHHOI'O

Tunossblie 3a1aHus 1151 IPOCMOTPOBOI0 YTCHUA
no gucuuiuiuHe «IlpodeccnoHaIbHBIA HHOCTPAHHBIN A3BIK» (AHTJINICKUI)

1. IIpocMOTpuUTE TEKCT U ONPEAETUTE COACPHKUT JIU TEKCT UHPOPMAIIHIO O:
- Mechanical objects
- The application of micromachines
- The resonance frequency

Micromachines
Micromachines are mechanical objects that are fabricated in the same general
manner as integrated circuits. They are generally considered to be between 100
nanometres to 100 micrometres in size, though that is debatable. The applications of
micromachines include accelerometers that detect when a car has hit an object and
trigger an airbag. Complex systems of gears and levers are another application.

Most micromachines act as transducers; in other words, they are either
sensors or actuators.

Sensors convert information from the environment into interpretable
electrical signals. One example of a micromachine sensor is a resonant chemical
sensor. A lightly damped mechanical object vibrates much more at one frequency
than any other, and this frequency is called its resonance frequency. A chemical
sensor is coated with a special polymer that attracts certain molecules and when
those molecules attach to the sensor, its mass increases. The increased mass alters
the resonance frequency of the mechanical object, which is detected with circuitry.

Actuators convert electrical signals and energy into motion of some kind.
The three most common types of actuators are electrostatic, thermal, and magnetic.
Electrostatic actuators use the force of electrostatic energy to move objects. Two
mechanical elements, one that is stationary (the stator) and one that is movable (the
rotor) have two different voltages applied to them, which creates an electric field.
The field competes with a restoring force on the rotor (usually a spring force
produced by the bending or stretching of the rotor) to move the rotor. The greater the
electric field, the farther the rotor will move. Thermal actuators use the force of
thermal expansion to move objects. When a material i1s heated, it expands and
amount depending on material properties. Two objects can be connected in such a
way that one object is heated more than the other and expands more, and this
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imbalance creates motion. The direction of motion depends on the connection
between the objects.

Kputepuu u mkaia oleHuBaHUs 110 OLIECHOYHOMY CPEJICTBY MPOCMOTPOBOE YTCHUE
Ikana OIICHUBAHU Kputepuit onennBanus
(mHTEpBaN OAIIOB)

5 CTygeHT ¢ JIETKOCTBIO ONpEACNIeT COAEPKUT JU  TEKCT
3a4TEHO HeoOxonumyro uH(popManuioo. TEeKCT cuMTaeTcsi MOHSATBIM, €CIU
CTYJIEHT NpPaBWJIBHO ONpENETU] €ro OCHOBHOE COJAEpKaHUuE U
OCHOBHYIO HUJICIO: TO €CTh OTBETUJIM Ha BOMPOCHI O YEM ITOT TEKCT U
YTO aBTOP XOTEJ CKa3aTh CBOMM COUYMHEHUEM.

4 Jlis onipeiesieHusl Heo0X0IuMOoi HHPOPMAITIH CTYICHTY TpeOyeTcst
3a4TEHO omnpeneneHHoe Bpems. CTyIeHT TepsieTcsl TMpU  ONpeleTICHUN
OCHOBHOT'O COJIEp’KaHUsl TEKCTa, HO MCIOJb3Ysl KIHOYEBBIE CIIOBA
JIETKO CIIPABJISIETCA C 3aaUYEH.

3 CryneHT ¢ TpyaoM OIpEaensieT OCHOBHYIO HICH TEKCTa.

3a4TEHO Heob6xomumas nHbOpMaIys MOKET OBITh H3BJICYEHA TOJBKO MOCIIE
MHOTOKPaTHOTO IPOYTEHHUS U NIEPEeBOia TEKCTa HA POAHOM S3bIK.

2 CTyneHT HecmocoOeH CaMOCTOATENbHO OMNPEIEIUTh OCHOBHYIO

HE 3a4TEHO uzaero tekcra. Heobxonumas uH(popMaIys MokeT ObITh U3BIICYCHA

TOJIBKO ITOCJIC OTBCTA HAa HABOJAAIIHNE BOIIPOCHI.

TunoBble 3a1aHNsl 1JIsI KOHTPOJIbHOM padoThI
no aucuuminHe «IlpogeccnoHaIbHBIA HHOCTPAHHBIN A3BIKY» (AHIVIMUCKHHN)
(1J1S1 CTYIeHTOB 3204HOI (pOpMBbI 00yUeHMS)

1. IlepenuinTe ¥ MUCBMEHHO NEPEBEAUTE TEKCT HA POJTHOM SI3BIK:

Applied Mathematics

Mathematical careers outside of academia rarely carry a simple title of
“mathematician.” The very idea of a career in mathematics has evolved and
diversified and is often coupled with a specialty or area of research interest.
Mathematics plays a major role in the bottom line of industrial organizations, and
helps companies perform better in today’s data-driven marketplace.

A career in applied mathematics is more than just crunching numbers. It's
being able to use mathematics to solve real-life problems and make an impact in the
world.

For example, the behaviour of fluids and their motions is essential to our very
existence on this planet. Think of the oceans, the atmosphere, the earth's crust,
underground fossil fuels.

Describing the flow of fluids, including the waves that travel within them,
comprises the subject of fluid dynamics. A sequence of two courses will introduce
you to this fascinating area.

Perhaps you are interested in learning about chaotic dynamics, the
unpredictable behaviour of nonlinear systems, or how engineers design control
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systems, which are used in diverse areas such as robotics, aerospace engineering and
biomedical research. We have senior level courses in each of these areas.

2. IIucbMEHHO OTBETHTE HA BOMPOCHI:

v" What is the chaotic dynamics?
v" What is the applied mathematics used for?

3. Ilepenumure NpensioKEeHUs, OMPENEIUTE BHIOBPEMEHHYIO (OpMy TJaroa.
[IpensioxxeHus: nepeBeANTE HA POTHOM SI3bIK:

1. Different types of cars are being produced in our country now.

2. When I came to their plant a new model of car was being tested.

3. A number of experiments has been carried out in our laboratory this week.
4. Modern factories were constructed in this industrial area.

5. Cars with less toxic exhaust gases will have been used by next year.

4, HGpGBCI{I/ITG NpCaIoKCHUA, 06pama51 BHHMAHHC Ha IICPCBOA ITaPHBIX COKO30B!

1. The city suffers both from air and water pollution.
2. We shall go either to the sea or to the mountains.
3. Neither Peter nor Jane aims at perfection.

4. English is as difficult as German.

5. My work is as important as his.

5. IlepeBeauTte nmpeasioxkeHus, onpeaenuTe GyHKIHIo riarojos to be, to have, to
do:

The most required energy is mechanical energy.
Energy is defined as the ability to do work.

He will have to learn new words regularly.
They are to begin their work at 9 o’clock.

What do you do on Sundays?

Nl e

KpI/ITGpI/II/I 1 IMIKaJIa OHCHUBAHHA 110 OLICHOYHOMY CPCACTBY «KOHTPOJIbHAA pa60Ta»
[MIxana OLICHUBAHUS Kpurepuit onenuBanus
(nHTEpBaIN OAIIOB)

5 KonTponbHast paboTa BBINOJIHEHA HA BBICOKOM YPOBHE
(mpaBusbHBIE OTBETHI aHbl Ha 90-100% BompocoB/3aay)

4 KoHnTposnbHast paboTa BBINOIHEHA HA CPETHEM YPOBHE
(IpaBHIIEHBIE OTBETHI aHBI Ha 75-89% BoIpocoB/3a1ay)
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3 KonrtposnbHas paboTa BBIIIOJHEHA HA HU3KOM YPOBHE (TIpaBHIIbHBIC
oTBeTHI AaHbl Ha 50-74% BompocoB/3aayq)

2 KonTtposbHas paboTa BIIIOJHEHA HA HEYIOBJIETBOPUTEIBLHOM
ypOBHE (IIpaBUIIbHBIE OTBETHI JaHbl MeHee ueM Ha 50%)

Tunossle 3a1aHuA NJIA NPOBEACHUA IPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIA (32a4€T)
no aucuuiuinge «IlpogeccuoHanbHbIN HHOCTPAHHBIN A3BIK» (AHTJIMMCKUH):

1. Translate the text in writing:

The word robot can refer to both physical robots and virtual software agents,
but the latter are usually referred to as bots. There is no consensus on which
machines qualify as robots but there is general agreement among experts and the
public, that robots tend to possess some or all of the following abilities and functions:
accept electronic programming, process data or physical perceptions electronically,
operate autonomously to some degree, move around, operate physical parts of itself
or physical processes, sense and manipulate their environment, and exhibit
intelligent behavior, especially behavior which mimics humans or other animals.
Closely related to the concept of a robot is the field of Synthetic Biology, which
studies entities whose nature is more comparable to beings than to machines.

A robot is a machine - especially one programmable by a computer - capable
of carrying out a complex series of actions automatically. Robots can be guided by
an external control device or the control may be embedded within. Robots may be
constructed on the lines of human form, but most robots are machines designed to
perform a task with no regard to how they look.

2. Complete the following statements:
operation, operate, operator, operational, operating

1. A computer can perform mathematical ... very quickly.

2. The job of a computer operator is to ... the various machines in a computer

installation.

The new machines in the computer installation are not yet ... .

4. Robots replace human ... in tasks that involve hard physical or monotonous
work.

5. Finally I was given an ... machine.

W

3. Choose the right answer:

1. The control loop in automation.
a) is using b) being used c) is used d) used
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2. She confessed to to check the results of the experiment.

a) having forgotten b) being forgotten c) forgetting d) having been forgotten
3. The scientists cannot stand what he should do.

a) having told b) being told c) telling d) having been told

4.1 guess they special procedures which constitute scientific method.

a) must have used b) must be used c¢) must have using d) ought have used

5. Automation is essential for modern production.

a) think be b) thought to be  ¢) thinked to be d) though to having been
6. This is the solar power is getting more and more popular.

a) when b) which c) whose d) why

7. to solve problems by remembering and using previous experiences Al
achieved a sort of autonomy.

a) Having learned b) Learn c) Learning d) Having been learned

8. The scientist didn’t attend the experiment with compressed gases and now he
doesn’t know the results. He the experiment.

a) attended b) should attended c¢) should attending d) should have attended

9. He avoids any personal questions.

a) answered b) should have answered c¢) answering d) having answering

10. She was terrified of to speak to anybody, and even more, of being spoken
to.

a) having  b) to have c¢) had d) must

11. your instructions, the computer needs a language processor that is
either built into the computer itself or loaded into the computer from a disk.

a) Having translated  b) To translate c¢) Had translated d) Translate

12. FORTRAN contains commands that make it easier engineering problems
and use mathematics for solving scientific problems.

a)do b)to have done c) did d) to do

13. The computer stopped the data.

a) receive  b) having received  c) receiving d) been received

14. The damage is not worth

a) mentioned b) to mention c¢) mentioning  d) mention

15. Students are used the Net.

a) to surfing  b) surfing c) surfed d) to been surfed

Kpurepuu u mkana orieHUBaHUS 110 OTICHOYHOMY CPEACTBY MPOMEKYTOTHBIN
KOHTPOJIb (324ET)

Onenka | XapakTepuCTHKa 3HAHUS TIPEMETa U OTBETOB

3aYTEHO | COJCpPIKaHUE Y4YeOHOro MaTephajia OCBOEHO CTYJIEHTOM B TOJIHOM oOBeme, 0e3
npo0eIoB, HEOOXOAUMBIC MPAKTHYECKHE HABBIKM B OCHOBHOM C(OPMHPOBAHBI,
OJHAKO OHHU MOFYT 6I)ITB HEOOCTAaTOYHBIMU, HepeBOI[ TCKCTAa U 3adaHUA K HeMy
BBIMOJIHCHBI, XOTSI HEKOTOPBIE OTBETHI MOTYT COJCPXKATh JIMIIL HE3HAYMTEIILHBIC
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OIIMOKM;, KA4YeCTBO BBIIOJIHEHMS OLEHEHO YHCIOM OaUIoB, OIHM3KHM K
MaKCHUMaJIbHOMY,

HE Cozlep’kaHHe MaTepHaia OCBOCHO YaCTHYHO, HEOOXOIMMBIC MPAKTHYECKUE HABBIKH
3a4TeHO | pabOTHI C TEKCTOM He C(hOPMHUPOBAHBI, OOIBIIIMHCTBO 3a/IaHUI HE BHIIOJIHEHO, JTNO0
KAueCTBO WX BBIMIOJHEHHS OYCHb HU3KOE

MeToanveckue MaTepuaJibl, ONpeAeasIonue Mpouexypbl
OLICHUBAHUSA 3HAHUI, YMEHUI1, HABBIKOB

Hucnumuaa «IIpodeccroHanbHbli MHOCTPAHHBIM  S3BIKY»  (QHTJIMHCKUIA)
peaycMaTpUBaeT MPAKTUUECKUE 3aHITHS M CAMOCTOSATEIbHYIO pa0OTy CTYACHTOB.

Tekymuii KOHTPOJIb OCYIIECTBISETCA B IPOLIECCE TPOBEICHUS TPAKTUUECKHUX
3aHATHH, WCIONB3ys TMPHUBEIICHHBIE BBIIIE CIOCOOBI OIEHWBAHHS OCBOCHUS
JUCIUIUIMHBL 10 YCMOTPEHHUIO TpErojaBaTelss U B COOTBETCTBUM C paboueit
porpaMMoON YIeOHOW TUCITUTIITNHBI.

[TpoMeXyTOUHBIN KOHTPOJIb OCYIIECTBISIETCS B COOTBETCTBUHU C TpaduKOM
y4eOHOTO TpoIiecca B MICHbMEHHOUW B YCTHOU (hopMme.

JIucT u3MeHeHU i ¥ TONMOJTHEeHU M

Ne Bunwl nononnenuii u Jara u HOMep nMpOTOKOIIa [Toamucs (c
n/n U3MEHEHUHN 3acenaHus Kadeapbl pacindpoBKoil)
(xadenp), Ha KOTOPOM 3aBenyoniero kapeapoi
ObUIN PaCCMOTPEHBI U (3aBenyromux kadeapamn)
0JI00pEHBI U3MEHEHUS U
JIOTIOJIHEHHUS
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